
— Если бы в других деревнях узнали о существовании этих маленьких улиток, они бы сошли с
ума, - заключила Пакура после того, как я закончил объяснять, как они устроены и как за ними
ухаживать. Это было не очень сложно, поэтому объяснение получилось кратким и заняло
менее пяти минут. "Такой скорости передачи информации достаточно, чтобы изменить исход
войны!"

Это нормально, что они так реагируют, потому что в этом мире технологические направления
совершенно непоследовательны. До тех пор, пока это не повлияет на ниндзя, вряд ли можно
ожидать каких-либо значительных технологических достижений на гражданском уровне. Мало
того, из-за склонности хранить секреты и отсутствия связи существуют технологии, которые
могут присутствовать в одной стране и отсутствовать в другой.

У них даже нет настоящих телефонов или простого телеграфа! Люди довольствуются
отправкой писем, потому что это то, что они всегда делали, и у них это работает. Ниндзя, с
другой стороны, не доверяют этой технологии и считают использование свитков, доставляемых
через почту, более надежными и безопасными.

Технологический уровень, на котором оборудована моя деревня, на сотни лет отличается от
остального мира, поэтому я также должен быть осторожен, если когда-нибудь буду приводить
сюда непостоянных гостей.

"Как далеко они могут функционировать?" С интересом спросила Амеюри.

"Это зависит от местоположения деревни", - ответил я. "Те, что побольше, используются на
дальних дистанциях. Прямо сейчас они должны легко охватывать всю территорию Киригакуре
и части побережья Страны Огня и Страны Молний. Охват может только увеличиться, когда их
родится больше".

"Это же четверть земного шара!" Пакура снова удивленно воскликнула. Если бы расстояние
было от Киригакуре до одного из близлежащих островов, это уже было бы невероятным
средством наблюдения. Но если бы он мог охватывать такую большую территорию, его можно
было бы считать главным военным ресурсом!

"У каждого может быть своя улитка; чтобы позвонить, просто следуйте инструкциям, которые я
вам дал", - сказал я, раздавая ден-ден-муши. Затем последовало несколько звонков из разных
мест острова, чтобы ознакомиться с их работой.

Если бы я распространил все крупные ден-ден-муши, которые у меня сейчас есть, по всему
миру в стратегически важных местах, я бы в кратчайшие сроки охватил весь мир. Однако я не
собираюсь этого делать по одной простой причине. По земле передвигается слишком много
ниндзя, и я уверен, что рано или поздно кто-нибудь заметит их и попытается убить или
изучить. Для них лучше оставаться в безопасности в деревне и сосредоточиться на увеличении
своего населения, пока мы сохраняем монополию.

..На следующее утро...

Я спустился на площадку вместе с Амеюри после того, как попрощался с дуэтом, который
тренировался. Я спросил ее, есть ли у нее другие планы, кроме как забрать свои вещи,
поскольку я намеревался съездить в Кусагакуре, чтобы посмотреть, а для этого мне пришлось
пересечь море, а затем пересечь всю Землю Огня от одного конца до другого, в буквальном
смысле. Даже путешествуя в своей стихийной форме, мне потребовалось бы некоторое время,
чтобы преодолеть это расстояние. Если бы она планировала сделать короткую остановку, я бы
сопровождал ее, а затем доставил обратно на Небесный остров для большего удобства. Если бы



она собиралась провести здесь много времени, я бы поехала один и забрал ее на обратном
пути.

"У меня не так много вещей, так что это не займет много времени", - сказала Амеюри, когда я
опустил ее на землю. "Я не хочу ждать, когда закончу, так что пойдем со мной", - потребовала
она, удерживая мой взгляд.

"Мне разрешат войти в деревню?" Озадаченно спросил я. Киригакуре все еще должна была
действовать под контролем Мизукаге Обито. Моей идеей было дождаться ее где-нибудь
поблизости, чтобы избежать ненужных проблем. И под ненужными проблемами я
подразумеваю убийство идиотов, которые попытаются напасть на меня, потому что они
наверняка возникнут.

- Я одна из Семи Мечников Тумана. У меня достаточно авторитета, чтобы привести с собой
приглашенного человека, если захочу, - ответила Амеюри, раздраженная моими сомнениями,
хотя и понимала причину, по которой я задал этот вопрос. - И если у кого-то есть претензии к
моему мужу, они могут оставить свое мнение при себе...

- Я понял, - перебил я ее, признавая свою ошибку и наслаждаясь тем, как быстро я занимаю
важное место в ее сердце, осознает она это или нет. - Просто дай мне знать, если захочешь,
чтобы я сдерживал себя в случае необходимости.

Амеюри на мгновение задумалась и кивнула, хотя и не думала, что в этом будет необходимость.
Хотя большинство людей в Киригакуре могли пойти и умереть, ей было все равно, но все же
было несколько человек, которых она предпочла бы оставить в живых.

Мы шли тропинками, известными только ниндзя Киригакуре, и нам не потребовалось много
времени, чтобы добраться до деревни. Как я и ожидал, люди не могли не поворачивать головы,
чтобы не посмотреть на меня. На этот раз, возможно, дело было скорее в том, что я шел рядом
с Амэюри как равный, а не позади нее как подчиненный, что, несомненно, вызвало у них
любопытство.

Похоже, ее авторитет выше, чем я ожидал. Я наблюдал, как люди расступались перед ней, их
взгляды были полны уважения и страха. Я с интересом огляделся, поскольку это была первая
крупная деревня, которую я посетил с тех пор, как пришел в этот мир.
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